OLARTEMOURE

OLARTE MOURE & ASOCIADOS LTDA.

The undersigned,

GlaxoSmithKline Intellectual Property Development Limited
domiciliados en

domiciled in

980 Great West Road
Brentford, Middlesex

TW8 9GS

Los suscritos,

Carlos R, Olarte
Juan G, Moure

Alexander Agudelo
Carlos A. Parra
Juan Felipe Acosta
Andrés Rincon
Mética Guevara
Andrés Alvarado
Ella Ponce

Likana Galindo
Maria Clara Calderdn
Mauricio Avila
Laura Escobar

José Jairo Dangond
Gina Ciceres
Isabella Herrera
Zaava Rawnd

Medeifin
Marda Clara Miinera

United Kingdom

hereby appoint to Carlos R. Olarte and/or Juan

Guillermo Moure legal representatives with faculties
to receive notifications and to appoint judicial or
extrajudicial agents in Patents for Inventions, Utility
Models and Industrial Designs, in the Republic of
Colombia, to initiate before said authorities all the
necessary actions to accomplish said purposes and to
intervene in all instances, grades and procedural levels; to
file and prosecute applications, declarations, complaints,
to claim, counterclaim, answer claims and counterclaims;
to make amendments; oppositions and all types of
objections and writings of any nature; cancellations and
administrative injunction proceedings; to pay all
installments and effect all other payments prescribed by
law; tc receive documents and monies; act as
complainants as well as defendants, before the competent
judges, with full powers to request preliminary
injunctions of any nature, settle, make arrangements, to
submit to arbitrators, to desist from claims or procedures,
to accept claims, to collect, to ratify legal proceedings
subscribed before the appointment and/or presentation of
this Power, substitute or delegate the legal representation
and other acts prescribed by law, in short, with all such
further powers as may be required; to comply with all
other requirements and, to take all those measures which
they may deem fit for the protection of our interests.

Signature/Firma:

Name/Nombre:
Title/Cargo:

nombramos por el presente a Carlos R. Olarte

y/o Juan Guillermo Moure nuestros
representantes legales con facultades para recibir
notificaciones y nombrar apoderados judiciales o
extrajudiciales en Patentes de Invencién, Modelos
‘de Utilidad y Disefios Industriales, en la Repiiblica
de Colombia, ya sean administrativas, judiciales o de
policia, para iniciar ante dichas autoridades todas las
acciones necesarias para cumplir con el objeto
indicado ¢ intervenir en todas las instancias, grados o
etapas procesales; elevar y tramitar solicitudes,
declaraciones y reclamos, para demandar, reconvenir,
contestar demandas y reconvenciones; formular
enmiendas, oposiciones y todo tipe de impugnaciones
y escritos de cualquier npaturaleza; instaurar
cancelaciones y amparos administrativos; abonar
todos los impuestos y cuotas y efectuar cualquier otro
pago determinado por la ley; recibir todos los
documentos y valores; intervenir como demandantes
o demandados ante los jueces que sean competentes,
pudiendo solicitar medidas cautelares de cualquier
naturaleza, conciliar, fransar, someter a arbitros,
desistirse de la pretensién y/o el procedimiento,
allanarse a la pretensién, percibir, ratificar los actos
juridicos procesales suscritos con anterioridad al
otorgamiento y/o presentacidén del presente poder,
sustituir o delegar la representacién procesal y los
demds actos que exprese la ley, con todas las demads
facultades que resulten necesarias; llenar cualesquiera
otros requisitos y tomar, en fin, todas las medidas que
creyeren conducentes al resguardc de nuestros
intereses.

Signature/Firma:

Name/Nombre; Theodore R. Furman
Title/Cargo:

Authorized Atiorney and Official on behalf of
GlaxoSmithKline Intellectnal Property Development
Limited



COMMONWEALTH OF PENNSYLVANIA )

COUNTY OF MONTGOMERY ‘ )

Before me, Deborah A. Becker, a Notary Public in and for the
Commonwealth and County aforesaid, personally came Theodore R. Furman
known to me to be the person whose name is subscribed to the foregoing
Power of Attorney and known to me to be an Authorized Attorney and
Official for GlaxoSmithKline Intellectual Property Development Limited and
acknowledged to me that he executed said instrument for the purposes and
consideration therein expresseci and as the act of said Corporation.

Given under my hand and official seal of office this 6th day
Of February 2013.

—SOMMONWEALTH OF PENNSYLVANIA

NOTARIAL SEAL
|  DEBORAH A. BECKER, Notary Public
M (feter Uppe Horn v, lonigomeryCo

NOTARY PUBLIC
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El Documento de Poder adjunto Heva el siguiente sello: *Keith Bhundy PhD MBA, Director General”

APOSTILLA:
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)
Reino Unido de Gran Bretana e Irlanda del Norte
1. Pats: Reino Unido de Gran Bretania e Irlanda del Norte

El presente documento publico

2. Ha sido firmado por: Maria Victoria Gonzalez
3. Actuando en calidad de: Notario Pablico
4. Lleva el sellofestampilla de: Dicho Notario Pablico
Certificado
5 En: Londres
6. El: 5 de agosto de 2009

i

Secretario de Estado Principal de su ¥
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Eﬂ@%m V@[ﬁjm & S@)[ﬂ]g} 95 Aldwych London WC2B 4JF
. . United Kingdom
Scrivener Notaries

Telephone: 020 7395 4300

Translators Fax: 020 7395 4310
e-mail: notary@johnvenn.co.uk
William B Kennair LL.B. e Jessica M Reeve M A = Jonathan P Coutis k&, MCIL http:/Awww.johnvenn.co.uk

Assaciate: Agnes Corless

General Notary: M2 Victoria Gonzalez

Yo, dofia MARIA VICTORIA GONZALEZ, Notatio Publico debidamente
admitido, con competencia pata actuar en Inglaterra y Gales y con ejetcicio en Londres,

Inglaterra, certifico por las presentes:

1. QUE el iPodet que se adjunta fué firmado en nombre y representacién de
CANCER RESEARCH TECHNOLOGY LIMITED por don KEITH STUART

BLUNDY, Administrador de la referida Sociedad;

2. QUE la referida Sociedad esti debidamente constituida y es en existencia en
virtud de la ley inglesa, con domicilio social en Sardinia House, Sardinia Street, Londres,

WC2A 3NL, Inglatersa;

3. Y QUE el referido Podet, asi firmado, ha sido debidamente otorgado en

representacion de la referida Sociedad y vincula a la misma.

EN TESTIMONIO de lo cual expido este Certificado bajo mi firma y Sello

Notarial en Londres, el dia cuatro de agosto del afio dos mil nueve.

SCRIVENER
NMOTARIES



APOSTILLE
(Hague Convention of § October 1961 / Convention de La Haye du 5 octobre 1961}

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND
I, Country. United Kingdom of Great Britain and Northern treland
Pays: Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’[rlande du Nord
This public decument / Le présent acte public

2 Has been signed by Mariz Victoria Gonzalez
a (€ signé par

3. Acting in the capacity of Natary Public
agissant en qualité de

4. Bears the seal/stamp of The Said Notary Public
est revélu du sceavtimbre de

Certified/Attesté
5 at London/a Londres 6. the/le 05 August 2009

7 by Her Majesty’s Principal Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs /
par le Secrélaire d'Etat Principal de Sa Majesié aux Affaires Etrangéres et du Commonwealth,

8 Numbei/sous No 123 7220

9. Stamp: 10. Signature: A Coleman
timbre;

@A

Lor the Secrctary of Stare Pour le Secrérare d*Etar

If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5 October
1961, it should be presented to the consular section of the mission representing that country. An
apostille or legalisation certificate only confirms that the signature. seal or stamp on the document is
genuine. Ut does not mean that the contents of the document are correct of that the Foreign &
Commonwealth Office approves of the contents.
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OLARTERAISBECK

OLARTE RAISBECK MOURE & CASTRO LTDA.

Power of Attorney

The undersigned,
CALCER PESEALCH

domiciled in

Poder

El suscrito,

TECHOOLDGY Lamitten

domiciliado en

SATIEA  Hoose, SALDIR 3Tee 7, A oiodeE), TG ATELia

by means of these presents hereby grants to Carlos
R. Olarte and/or J. Ian Raisbeck and/or
Juan Guillermo Moure an‘p/or Natalia

Castro full and sufficient Power of Attorney to
file, prosecute, obtain, defend and enforce any and
all of the company’s Patents for Inventions, Utility
Models, Layout-Designs (topographies) of
Integrated Circuits, Industrial Designs,
Trademarks, Advertising Slogans, Trade Names,
Commercial Emblems, Geographical Indications,
Protection of Trade Secrets, Obtainer’s

Certificates, Copyrights, Registration of Domain
" Names, Health Registrations, or any other
intellectual property right in the Republic of
Colombia, to which end it empowers them to take all
steps necessary before any administrative or judicial
authority of any class for the objects stated, to file
petitions, recourses, replies and ?ppositions, pay
taxes and annuities, request testimonies, receive
documents and securities, abandon applications,
collect refunds, desist, settle, conciliate or negotiate.
Sufficient power is hereby granted to receive
notifications on behalf of the Company, to confer
powers on those who are to represent the company
judicially and extrajudicially, to answer in court in
the matter of all claims and demands that may be
presented in connection with the objects stated,
giving them likewise power to substitute these
presents and revoke such substitutions.

Signature/Firma:
Date/Fecha:

City,Country/Ciudad,Pais:

2 @/‘7/5?@

por medio del presente otorga a Carlos R.
Olarte y/o J. Ian Raisbeck y/o Juan

Guillermo Moure y/o Natalia Castro
poder especial, amplio y suficiente para presentar,
tramitar, obtener, defender y hacer respetar todas y
cualquiera de las Patentes de Invencién, Modelos
de Utilidad, Esquemas de Trazados de
Circoitos Integrados, Diseiios Industriales,
Marcas, lLemas Comerciales, Nombres
Comerciales, Ensefias Comerciales,
Denominaciones de Origen, Proteccién de
Secretos Empresariales, Certificados de
Obtentor, Derechos de Autor, Registro de
Nombres de Dominio, Registros Sanitarios, 0
cualguier otro bien de propiedad intelectual de
la compaiiia en la Repiblica de Colombia, a cuyo
efecto los faculta para dar todos los pasos
necesarios ante cualquier autoridad administrativa
o judicial de cualquier jerarquia para cumplir con
lo encomendado, elevar solicitudes, recursos,
respuestas y oposiciones, pagar impuestos y
anualidades, solicitar  testimonios,  recibir
documentos y valores, desistir, transigir, ¥y
percibir. Se concede poder bastante para recibir
notificaciones a nombre de la compafiia, otorgar
poderes a quienes vayan a representar a la
compafiia judicial y extrajudicialmente, responder
en juicio a todas las reclamaciones o demandas
que por motive de lo encomendado se presentaren,
dandoles asiinismo facultad para sustituir el
presente y revecar dichas sustituciones.

Chiet Evecuive

Cados R. Olarte

J- Lan Raisbeck

Juan Guillermo Moure
Maralia Castro

Alexander Apudelo
Catalina Barbastefano
j\ngela Correa

Erika Rico

Carlos A, Parra
Andrés Alvarado
Gina Arias

Juan Felipe Acosta
Andrés Rinedn
Grace Garcia

Of Caunsel

Guiltermo Chahin
Graciela Mclo
Jacqueline Chaparro
Cruz E. de Moncaleano

Kaith Blundy PO MIBA

Diagonal 34 N° 5 - 28, Bogota D.C., Colombia
Tel + 57 1 601-7700, Fax + 57 1 601-7799, office(@olarteraisbeck.com, www .olarieraisheck.com
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